
 

 

Nom / Name 

Prénom / Vorname

Date / Datum  

Adresse / Adresse 

Né le / Geboren am 

Signature / Unterschrift 

Transfert du libre passage 

Document à transmettre à l’ancienne caisse de pension. 

De par les rapports de travail avec mon employeur actuel je suis assurée auprès de la CPCV, Caisse de pension de la 
Construction du Valais.  

Lorsque j’ai quitté ma précédente caisse de pension est née pour moi un droit à une PRESTATION DE LIBRE 
PASSAGE. Conformément aux dispositions légales et règlementaires cette prestation doit être transférée à la 
CPCV. 

Je vous transmets, ci-dessous, les coordonnées bancaires et vous prie formellement de procéder au paiement de la 
prestation en ma faveur dans les meilleurs délais.  

Gesuch um Transfer der Freizügigkeitsleistung 

Dieses Gesuch ist der ehemaligen Pensionskasse zuzustellen. 

Aufgrund meiner derzeitigen Anstellung bin ich der PKBW, Pensionskasse des Hoch- und Tiefbaugewerbes des 
Kantons Wallis versichert. 

Mit dem Verlassen meiner früheren Pensionskasse entstand für mich das Anrecht auf eine 
FREIZÜGIGKEITSLEISTUNG, welche gemäss den gesetzlichen und reglementarischen Bestimmungen an die PKBW 
transferiert werden muss.  

Ich bitte Sie hiermit ausdrücklich, die Freizügigkeitsleistung umgehend an das unten stehende Konto zu Gunsten 
der PKBW zu überweisen.  
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